
RED 11413 - EXPLORER CASES Red 11413 B - Pre-Cube Foam

 - The ultimate weapon caseThe best protection for your most precious baby
with a variety of functions in the highest quality, manufactured by Explorer Cases
in Italy.

Specs:

Length: 1189mm (1136mm inside)
: 415mm (350mm inside)Width
: 159mm (135mm inside)Depth
: 8,80kg (7,80kg without inlay)Weight

: BlackColor 
: Pre-Cube FoamInlay

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal hinges
with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place when opened.
So you can rest assured that your weapon cases will assist you a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore you
can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for your
requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can label
your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via optional
shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 11413 series can also be used as trolley case.

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 11413 B - Pre-Cube Foam
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003711
Mfr. No.: RED11413B
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 11.2kg
EAN: 8024482182872

https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES RED
11413

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXPLORER CASES RED 11413! Dieser Waffenkoffer wurde entwickelt,
um den bestmöglichen Schutz für Ihre Ausrüstung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie den Koffer sicher und
effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Koffer immer in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Koffers, insbesondere die Scharniere, Schlösser und
Dichtungen.
Verwenden Sie den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Halten Sie den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Lagern Sie den Koffer an einem trockenen, kühlen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Koffer ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor Sie ihn transportieren.
Verwenden Sie die Verschlussriegel, um sicherzustellen, dass der Koffer nicht während des Transports
aufgeht.
Achten Sie darauf, dass der Koffer nicht überladen wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die ORing Dichtung, um den Koffer wasserdicht zu halten. Überprüfen Sie die Dichtung
regelmäßig auf Risse oder Abnutzung.
Vermeiden Sie es, den Koffer extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung auszusetzen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen des Koffers:

Verwenden Sie den großen Frontgriff oder die optionalen Schultergurte, um den Koffer zu
transportieren.
Achten Sie darauf, dass Sie den Koffer sicher halten, während Sie ihn öffnen.

Verwendung des Schaumstoffs:

Der vorgeschnittene Schaumstoff ist so gestaltet, dass er Ihre Ausrüstung sicher hält. Stellen Sie
sicher, dass die Ausrüstung richtig positioniert ist.
Entfernen Sie den Schaumstoff nicht unnötig, um die Struktur des Koffers nicht zu beeinträchtigen.

Transport des Koffers:

Sie können den Koffer traditionell über den Griff oder als Rollkoffer ziehen, wenn Sie die Rollen
verwenden.
Achten Sie darauf, den Koffer auf einer stabilen Oberfläche zu ziehen, um ein Umkippen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Koffer gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überlegen Sie, ob der Koffer an eine Recyclingstelle abgegeben werden kann, um die Umwelt zu schonen.
Entfernen Sie alle persönlichen Daten und Etiketten, bevor Sie den Koffer entsorgen.

Kontaktinformationen für weiteren Support



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem EXPLORER CASES RED 11413 wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von EXPLORER CASES oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch
Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihres
Waffenkoffers zu ermöglichen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um mögliche Risiken zu minimieren.
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RED 11413 EXPLORER CASES Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RED 11413 EXPLORER CASES. This product is designed to provide the best protection
for your valuable equipment. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the manufacturer’s specifications.
Ensure that the case is suitable for the equipment you plan to store.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local regulations regarding the storage and transport of weapons.

Specific Safety Precautions for Use

Transporting Weapons: Always secure your weapons within the case using the internal cutouts for brackets
or mounting rings.
Water Resistance: Although the case is waterresistant, do not submerge it in water. Ensure that the Oring
gasket is properly sealed before exposure to moisture.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit of 8.80 kg (7.80 kg without inlay) when loading the case.
Air Pressure Release: Use the manual air pressure release valve when closing the case at different altitudes
to avoid pressure buildup.
Locking Mechanism: Always ensure that the locking latches are engaged when transporting the case to
prevent accidental opening.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Case:

Release the locking latches.
Carefully lift the lid, ensuring it is supported by the lid stay feature.

Loading Equipment:

Place your equipment inside the case.
Utilize the internal cutouts for optional brackets or mounting rings to secure your items.
Ensure that all items are properly positioned to avoid movement during transport.

Closing the Case:

Close the lid securely.
Engage the locking latches to ensure the case is properly sealed.
If needed, use the manual air pressure release valve to equalize pressure.

Transporting the Case:

Use the large front handle for traditional carrying.
For longer distances, attach optional shoulder straps for ease of transport.
If applicable, use as a trolley case for added convenience.

Disposal Instructions
Dispose of the case in accordance with local regulations.
If the case is damaged beyond repair, check with local waste management for specific disposal instructions for
polypropylene materials.
Do not burn the case as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RED 11413 EXPLORER CASES, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RED 11413 EXPLORER CASES.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Maleta
Explorer RED 11413

Introducción
La maleta Explorer RED 11413 es la solución definitiva para el transporte seguro de tus armas. Diseñada con una
variedad de funciones y fabricada con materiales de alta calidad en Italia, esta maleta proporciona una protección
excepcional para tus objetos más preciados. Esta guía te ayudará a utilizar la maleta de manera segura y efectiva,
cumpliendo con las pautas de seguridad del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que la maleta esté en buen estado antes de cada uso. Revisa que
no haya daños visibles en la estructura o en los cierres.
Protección de Grupos Vulnerables: Mantén la maleta fuera del alcance de los niños. No permitas que
jueguen con la maleta ni con su contenido.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si compras la maleta en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las normativas
de seguridad.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso a un
contacto en la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Cierre Seguro: Asegúrate de que todos los pestillos estén bien cerrados antes de transportar la maleta.
Transporte Adecuado: Utiliza la asa frontal o las correas de hombro opcionales para transportar la maleta.
Evita levantarla por partes que no sean las diseñadas para ello.
Evitar Exposición al Agua: Aunque la maleta es resistente al agua, evita sumergirla. Revisa la junta tórica
regularmente para asegurarte de que esté en buen estado.
Manejo de la Válvula de Liberación de Presión: Utiliza la válvula de liberación de presión manual antes de
abrir la maleta en altitudes elevadas o después de cambios bruscos de temperatura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura de la Maleta:

Desbloquea los pestillos de la maleta.
Abre la tapa utilizando las bisagras de metal, que están diseñadas para mantenerla en su lugar.

Uso del Inserto de PreCube Foam:

Coloca tus armas y equipo en el inserto de espuma precubierta según tus necesidades.
Asegúrate de que cada artículo esté bien asegurado y no se mueva durante el transporte.

Cierre de la Maleta:

Cierra la tapa asegurándote de que la junta tórica esté bien colocada.
Bloquea los pestillos para asegurar la maleta.

Transporte:

Utiliza la asa frontal para un transporte tradicional o las correas de hombro opcionales para mayor
comodidad.
Si usas la maleta como trolley, asegúrate de que las ruedas estén libres de obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación



Desecho Responsable: Cuando la maleta ya no sea útil, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de plásticos y otros materiales.
Reciclaje de Materiales: Considera separar los componentes de la maleta, como el inserto de espuma y el
cuerpo de polipropileno, para su reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de la maleta Explorer RED 11413, consulta el manual del usuario
o la documentación proporcionada por el fabricante. Además, mantente atento a las actualizaciones de seguridad a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda siempre seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de tu maleta Explorer
RED 11413.
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Guide de Sécurité pour le Boîtier d'Arme RED 11413
EXPLORER CASES

Introduction
Merci d'avoir choisi le boîtier d'arme RED 11413 EXPLORER CASES. Ce produit est conçu pour offrir une protection
optimale à votre équipement précieux. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre boîtier.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du boîtier pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas le boîtier audelà de son poids maximal recommandé.
Gardez le boîtier hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez le boîtier uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Lorsque vous ouvrez ou fermez le boîtier, assurezvous que vos mains et vos doigts ne se
trouvent pas dans la zone de fermeture.
Transport : Utilisez toujours la poignée avant ou les sangles d'épaule pour transporter le boîtier. Ne le
soulevez pas par le couvercle.
Conditions Climatiques : Évitez d'exposer le boîtier à des températures extrêmes ou à des environnements
humides pendant de longues périodes.
Stockage : Rangez le boîtier dans un endroit sec et frais lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage : Retirez le boîtier de son emballage avec précaution. Vérifiez qu'il n'y a pas de dommages
visibles.
Configuration de l'Insert :

Utilisez les découpes internes pour organiser votre équipement selon vos besoins.
Assurezvous que l'insert PreCube Foam est correctement installé pour un soutien optimal.

Fermeture du Boîtier :
Fermez le couvercle du boîtier en vous assurant qu'il est bien en place.
Activez les loquets de verrouillage pour sécuriser le boîtier.

Transport : Utilisez la grande poignée avant ou les sangles d'épaule pour transporter le boîtier. Assurezvous
que le couvercle est bien verrouillé avant le transport.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le boîtier avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des matériaux composites.
Si le boîtier est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter le point de contact de l'UE pour les
demandes de sécurité.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle de votre équipement.
Merci de faire confiance à EXPLORER CASES pour vos besoins de protection.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RED 11413
EXPLORER CASES

Introduzione
Grazie per aver scelto la custodia RED 11413 EXPLORER CASES. Questa custodia è progettata per fornire la
massima protezione per le tue armi e attrezzature. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la custodia sia sempre chiusa e bloccata quando non è in uso.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre il peso massimo specificato.
Non utilizzare la custodia in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Mantieni la custodia lontana dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Cerniere e Ganci di Bloccaggio: Verifica che le cerniere siano in buone condizioni e che i ganci di
bloccaggio funzionino correttamente.
Guarnizione Oring: Assicurati che la guarnizione Oring sia integra per garantire la resistenza all'acqua.
Ritiri Interni: Utilizza i ritagli interni per organizzare in modo sicuro gli accessori e le attrezzature.
Valvola di Rilascio della Pressione: Non tentare di chiudere la custodia senza prima rilasciare la pressione
interna tramite la valvola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale: Prima di utilizzare la custodia, controlla che non ci siano danni visibili.
Caricamento:

Posiziona le armi e gli accessori all'interno della custodia utilizzando i ritagli interni.
Assicurati che ogni oggetto sia fissato e non si muova durante il trasporto.

Chiusura:
Chiudi il coperchio e assicurati che le cerniere siano completamente chiuse.
Utilizza i ganci di bloccaggio per fissare il coperchio in posizione.

Trasporto:
Utilizza la maniglia frontale per il trasporto tradizionale.
Se necessario, attacca gli spallacci opzionali per un trasporto a spalla.

Stoccaggio: Conserva la custodia in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore o umidità.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Quando decidi di smaltire la custodia, verifica le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
plastici.
Non abbandonare la custodia in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare la custodia RED 11413 EXPLORER CASES in modo sicuro
e responsabile. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo
del prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RED 11413 EXPLORER
CASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RED 11413 EXPLORER CASES. Nasza torba na broń została zaprojektowana z myślą o
najwyższej jakości ochronie Twojego sprzętu. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że torba jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Zawsze zamykaj torbę, gdy nie jest używana, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Używaj zapięć na zatrzask, aby zapewnić dodatkowe zabezpieczenie.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzenia zamków i uchwytów.
Unikaj kontaktu torby z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Transport:

Torbę można przenosić za pomocą dużego uchwytu z przodu lub opcjonalnych pasków na ramię.
Upewnij się, że paski są prawidłowo przymocowane przed transportem.

Przechowywanie:

Torbę można przechowywać w poziomie lub pionie, w zależności od dostępnej przestrzeni.
Używaj wewnętrznych wycięć na uchwyty lub pierścienie montażowe, aby dostosować przestrzeń do
swoich potrzeb.

Zabezpieczenia:

Użyj ręcznego zaworu do uwalniania ciśnienia powietrza przed zamknięciem torby.
Sprawdź uszczelkę Oring, aby upewnić się, że torba jest szczelna.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź, czy torba może być poddana recyklingowi i postępuj zgodnie z odpowiednimi wytycznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo i długotrwałe użytkowanie torby RED 11413
EXPLORER CASES.
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ASELAUKUT RED 11413 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 11413 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
myöhempää tarvetta varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Varmista, että tuote on käytössä vain sen tarkoitukseen ja ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote kuivana ja puhtaana estääksesi korroosiota ja muita vaurioita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli aseiden ja varusteiden säilyttämiseen.
Varmista, että kaikki lukot ja mekanismit toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muulla tavalla kuin valmistaja on tarkoittanut.
Varmista, että tuote on lukittu turvallisesti kuljetuksen aikana.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen asennuksessa.

Käyttö

Avatessasi tuotteen, varmista, että se on tuettu ja että se ei kaadu.
Käytä tuotteen mukana tulevia tarvikkeita, kuten hihnoja, kuljetuksessa.
Pidä tuote lukittuna, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet muovien ja muiden materiaalien kierrätyksestä.
Älä hävitä tuotetta polttamalla, ellei se ole erityisesti sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yhteenveto
ASELAUKUT RED 11413 on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista suojaa aseillesi ja varusteillesi. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja
että tuotteita tulee käyttää vain niiden tarkoitukseen.
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Säkerhetsinstruktioner för RED 11413 EXPLORER
CASES

Introduktion
Tack för att du valt RED 11413 EXPLORER CASES. Denna produkt är designad för att ge det bästa skyddet för din
utrustning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd produkten endast enligt dess avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla lås och spännen fungerar korrekt innan användning.
Använd alltid det stora framhandtaget eller valfria axelremmar för transport.
Undvik att överbelasta produkten; följ viktgränserna som anges i specifikationerna.
Se till att Oringstätningen är intakt för att garantera vattentålighet.
Använd den manuella ventilen för tryckutjämning innan du öppnar kittet efter transport.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kittet: Använd låset eller spännena för att öppna locket. Kontrollera att det är helt öppet och stabilt
innan du börjar använda innehållet.
Förvara utrustning: Placera din utrustning i de interna utskärningarna eller montera valfria fästen för att
säkerställa att allt hålls på plats.
Transportera kittet: Använd det stora framhandtaget för traditionell transport eller fäst axelremmarna för att
bära det över axeln.
Stäng kittet: Se till att all utrustning är på plats och stäng locket ordentligt. Kontrollera att spännena är säkert
stängda.
Ventilera vid behov: Använd den manuella ventilen för att justera trycket inuti kittet efter transport eller vid
förändringar i omgivningstrycket.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Separera plastdelar från andra material för korrekt återvinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktspecifikationer, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera
alltid att du har den senaste informationen om produkten och eventuella säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RED 11413
EXPLORER CASE. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod na bezpečné používání RED 11413 EXPLORER
CASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 11413 EXPLORER CASES. Tento obal na zbraně je navržen tak, aby poskytoval
maximální ochranu a funkčnost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
používání a ochranu vašeho vybavení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je obal v dobrém stavu a bez viditelných poškození před každým použitím.
Ujistěte se, že obal je uzavřen a řádně zabezpečen, aby nedošlo k nechtěnému otevření během přepravy.
Nepoužívejte obal na zbraně k jiným účelům, než je určen.
Uchovávejte obal mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s obalem na zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro zbraně.
Používejte pouze doporučené výplně a montážní prvky, které jsou kompatibilní s obalem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zámky a západky funkční před každým použitím.
Udržujte obal čistý a suchý, aby se předešlo poškození materiálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava obalu

Otevřete obal a zkontrolujte jeho obsah.
Ujistěte se, že všechny vnitřní výřezy jsou nepoškozené a odpovídají vašim potřebám.

Uložení zbraně

Umístěte zbraň do vnitřních výřezů nebo na montážní kroužky podle vašich preferencí.
Ujistěte se, že zbraň je pevně uložena a nemůže se pohybovat během přepravy.

Uzavření obalu

Zavřete víko obalu a ujistěte se, že je správně zarovnané.
Zajistěte víko pomocí zámkových západek.

Přeprava obalu

Používejte velké přední madlo nebo volitelné ramenní popruhy pro pohodlné nošení.
Při přepravě obalu na kolečkách ujistěte se, že je zajištěn a stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Obal na zbraně a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je obal poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to umožňují místní předpisy.

Kontakt pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte otázky ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné údaje o produktu pro rychlou pomoc.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů pomůžete zajistit bezpečné používání RED 11413 EXPLORER CASES.


